เพิ่มพูน
ทัศนคติคริสเตียน
มัทธิว 19: 27 – 30
วันที่เทศนา : 30 มกราคม 2011
“เปโตรทูลตอบพระองค์ว่า ข้าพระองค์ทั้งหลายได้ละทิ้งทุกสิ่งมาติดตามพระองค์ แล้วข้าพระองค์ทั้งหลายจะได้อะไรบ้าง พระเยซูตรัสแก่พวกเขาว่า เราบอกความจริงแก่ท่านว่าขณะที่ทุกสิ่งถูกสร้างขึ้นใหม่เมื่อบุตรมนุษย์ประทับบนบัลลังก์ทั้งสิบสองพิพากษาชนอิสราเอลสิบสองเผ่าด้วย และทุกคนที่ละทิ้งบ้าน พี่น้องชายหญิง หรือบิดามารดา หรือลูก หรือไร่นาเพราะเห็นแก่เราจะได้รับการตอบแทนร้อยเท่าและจะได้ชีวิตนิรันดร์ แต่หลายคนที่เป็นคนต้นจะเป็นคนสุดท้ายและหลายคนที่เป็นคนสุดท้ายจะเป็นคนต้น” (มัทธิว 19: 27 – 30)
“Then Peter said in reply, “See, we have left everything and followed you. What then will we have?”  Jesus said to them, “Truly, I say to you, in the new world, when the Son of Man will sit on his glorious throne, you who have followed me will also sit on twelve thrones, judging the twelve tribes of Israel.  And everyone who has left houses or brothers or sisters or father or mother or children or lands, for my name's sake, will receive a hundredfold and will inherit eternal life.  But many who are first will be last, and the last first.” (Matthew 19: 27 – 30)

หลังจากที่แต่ละคนได้ตัดสินใจเป็นคริสเตียนและรับบัพติศมาแล้ว ผู้นั้นจะต้องไม่คิดว่าตัวเองเป็นคริสตศาสนิกชนสมบูรณ์แล้ว ความเป็นคริสเตียนไม่ได้เกิดจากการเลือกของเรา แต่เป็นการทรงเรียกและเลือกจากพระเจ้า การตัดสินใจต้อนรับพระเยซูคริสต์และรับบัพติศมาเป็นเพียงจุดเริ่มต้น การพัฒนาชีวิตคริสเตียนจะต้องดำเนินต่อไป ก่อนที่พฤติกรรมต่างๆ ในชีวิตจะเปลี่ยนแปลงไป คริสเตียนทุกคนจะต้องยอมน้อมรับการเปลี่ยนแปลงทางความคิด เฉพาะอย่างยิ่งเรื่องทัศนคติ

ความเปลี่ยนแปลงในชีวิตจะมีผลอย่างไรเกี่ยวข้องกับ เอาตัวเองเป็นศูนย์กลาง หรือ จะยอมมอบชีวิตให้เป็นไปตามน้ำพระทัยของพระเจ้า

ข้อพระคัมภีร์ที่กำลังอ่านเป็นสาระธรรมเพื่อสอนเปโตรและอัครทูต ต่อคำถามที่ว่า “ข้าพเจ้าจะได้อะไรบ้างที่ได้สละสิ่งสารพัดมาติดตามพระองค์” พระองค์ประสงค์จะสอนให้พวกเขาพบว่า พระเจ้าผู้ทรงเรียกพวกเขานั้นเปี่ยมไปด้วยพระคุณ พระองค์จะไม่ปล่อยให้ผู้ที่ติดตามพระองค์ขาดสิ่งใดๆ พระคุณของพระองค์มีมากกว่าที่พวกเขาคิดและเข้าใจได้

พระเยซูทรงยกเรื่องสวนองุ่น เจ้าของสวนและคนทำงานก็ใช้เป็นบทเรียนสอนใจพวกเขา และเป็นบทเรียนสอนใจคนยุคนี้ด้วย
I. เจ้าของสวนองุ่น
“ด้วยว่าอาณาจักรสวรรค์เป็นเช่นเจ้าของสวนซึ่งออกไปแต่เช้าเพื่อจ้างคนมาทำงานในสวนองุ่นของตน เมื่อเขาตกลงว่าจะจ่ายค่าจ้างวันละหนึ่งเดนาริอันแล้วก็ให้พวกเขามาทำงานในสวนองุ่น ราวสามโมงเช้าเขาออกไปเห็นหลายคนยืนอยู่ว่างๆ ที่ตลาด จึงชวนว่า มาทำงานในสวนองุ่นของเราสิ เราจะให้ค่าจ้างตามสมควร พวกเขาก็มา ตอนเที่ยงวันและบ่ายสามโมงเจ้าของสวนออกไปทำเช่นเดิมอีก ราวห้าโมงเย็นเขาออกไปพบคนยืนอยู่จึงถามว่า ทำไมมายืนอยู่ว่างๆ ทั้งวันที่นี่ พวกนั้นตอบว่า เพราะไม่มีใครจ้างเรา เขาจึงพูดว่า มาทำงานที่สวนของเราสิ” (มัทธิว 20: 1 – 7)
“For the kingdom of heaven is like a master of a house who went out early in the morning to hire laborers for his vineyard.  After agreeing with the laborers for a denarius a day, he sent them into his vineyard.  And going out about the third hour he saw others standing idle in the marketplace, and to them he said, ‘You go into the vineyard too, and whatever is right I will give you.’  So they went. Going out again about the sixth hour and the ninth hour, he did the same.  And about the eleventh hour he went out and found others standing. And he said to them, ‘Why do you stand here idle all day?’  They said to him, ‘Because no one has hired us.’ He said to them, ‘You go into the vineyard too.’ ” (Matthew 20: 1 – 7)

เจ้าของสวนองุ่นจะเป็นใครอื่นไม่ได้นอกจากพระเยซูที่เสด็จเข้ามาในโลก เพื่อแสวงหาและเลือกผู้ที่พระองค์พอพระทัยเพื่อเขาเหล่านั้นจะเป็นประชากรของพระองค์ ดำเนินชีวิตตามพระประสงค์และรับใช้แผนการของพระองค์ การทรงเรียกและแสวงหาของพระองค์ไม่ได้จบลงเฉพาะสมัยอัครทูตเท่านั้น พระองค์ยังคงแสวงหาและเรียกคนในยุคนี้ การทรงเรียกจะเสร็จสิ้นเมื่อการเก็บเกี่ยวทางวิญญาณสมบูรณ์แล้วเท่านั้น นั่นคือ เมื่อมนุษย์คนสุดท้ายรอดครบตามจำนวนที่พระองค์หมายไว้
II. คนทำงาน

คนทำงานในความหมายนี้ ประการแรกหมายถึงเหล่าอัครทูตและผู้ที่ติดตามพระองค์ในยุคนั้น 
พระคริสตธรรมคัมภีร์ได้บรรยายลักษณะของคนทำงานที่เราควรศึกษา
1. เขาเหล่านี้เป็นคนขยัน เขาไปที่ตลาดแรงงานแต่เช้าจนค่ำ ไม่นอนอยู่เฉยๆ หรือใช้เวลาในสิ่งที่ไร้สาระ
2. เขาเป็นคนที่รับผิดชอบต่อครอบครัว ค่าแรงของเขาทั้งวันเพียงพอเฉพาะใช้จ่ายเลี้ยงครอบครัวเพียงวันเดียว


คริสเตียนต้องไม่เข้าใจผิดว่า พระเจ้าจะเลี้ยงดูเราโดยที่เราไม่ต้องขยันทำงาน
“ความอยากของคนเกียจคร้านฆ่าตัวเขาเอง เพราะเขาไม่ยอมลงมือทำงาน” (สุภาษิต 21: 25)
“The desire of the sluggard kills him, for his hands refuse to labor.” (Proverbs 21: 25)
“ผู้ซึ่งไถพรวนที่ดินของตนจะมีอาหารอุดม แต่ผู้ที่เอาแต่ฝันลมๆ แล้งๆ จะยากจนข้นแค้น”
(สุภาษิต 28: 19)
“Whoever works his land will have plenty of bread, but he who follows worthless pursuits will have plenty of poverty.”(Proverbs 28: 19)
“การพากเพียรทำงานล้วนให้ผลกำไร ถ้าดีแต่พูดก็ยากจน” (สุภาษิต 14: 23)
“In all toil there is profit, but mere talk tends only to poverty.” (Proverbs 14: 23)

พระเจ้าเลี้ยงนกเฉพาะที่ออกจากรังไปหาอาหารเท่านั้น

III. ผลตอบแทน
“พอพลบค่ำเจ้าของสวนองุ่นก็สั่งหัวหน้าคนงานว่า ไปเรียกคนงานมารับค่าจ้าง ตั้งแต่คนหลังสุดไปจนถึงคนแรกสุด ลูกจ้างที่มาเริ่มทำงานตอนประมาณห้าโมงเย็นรับเงินไปคนละหนึ่งเดนาริอัน ฝ่ายคนที่มาก่อนนึกว่าตนจะได้มากกว่านั้น แต่ก็ได้คนละหนึ่งเดนาริอันเหมือนกัน เมื่อพวกเขารับเงินแล้วจึงบ่นต่อว่าเจ้าของสวน คนมาทีหลังทำงานแค่ชั่วโมงเดียวกลับได้เท่าๆ กับเราที่ตรากตรำกรำแดดมาทั้งวัน แต่เจ้าของส่วนตอบคนหนึ่งในพวกนั้นว่า เพื่อนเอ๋ย เราไม่ได้โกงนะ ก็ตกลงกันไว้ว่าหนึ่งเดนาริอันไม่ใช่หรือ รับค่าจ้างและไปเถิด เราพอใจจะให้คนมาทีหลังได้เท่าๆ กันกับท่าน เงินของเรา เราไม่มีสิทธิใช้ตามใจชอบหรือ หรือว่าท่านอิจฉาเพราะเห็นเราใจกว้าง” (มัทธิว 20: 8 – 15)
“And when evening came, the owner of the vineyard said to his foreman, ‘Call the laborers and pay them their wages, beginning with the last, up to the first.’  And when those hired about the eleventh hour came, each of them received a denarius.  Now when those hired first came, they thought they would receive more, but each of them also received a denarius.  And on receiving it they grumbled at the master of the house, saying, ‘These last worked only one hour, and you have made them equal to us who have borne the burden of the day and the scorching heat.’  But he replied to one of them, ‘Friend, I am doing you no wrong. Did you not agree with me for a denarius?  Take what belongs to you and go. I choose to give to this last worker as I give to you.  Am I not allowed to do what I choose with what belongs to me? Or do you begrudge my generosity?’  So the last will be first, and the first last.” ” (Matthew 20: 8 – 15)

จากข้อพระคัมภีร์ที่บันทึกไว้ คนงานที่ตอบสนองการเรียกของเจ้าของสวน เขามารับงานไม่พร้อมกัน กลุ่มแรกเริ่มต้นทำงานตั้งแต่ 6 โมงเช้า กลุ่มที่สองเวลา 9.00 น. กลุ่มที่สามเวลา 12.00 น. กลุ่มที่สี่เวลา บ่าย 3 โมงเย็น และกลุ่มที่ห้าเวลา 5 โมงเย็น

ในเวลา 6 โมงเย็น เจ้าของสวนเรียกคนงานมารับค่าจ้าง ปรากฏว่าคนที่รับค่าจ้าง คนแรกกับคนสุดท้ายได้รับเท่ากัน ทำให้คนงานที่ทำทั้งวันรู้สึกไม่ชอบใจและบ่นต่อว่าเจ้าของสวน เจ้าของสวนตอบคนงานที่บ่นตามที่ปรากฏในข้อ 13 – 15 

บทเรียนสำคัญที่สาวกของพระองค์สมัยนั้น และสาวกของพระเยซูคริสต์สมัยนี้จะต้องเรียนคือ เรื่องสิทธิอำนาจของพระเจ้าและพระคุณของพระองค์ สาวกถามพระเยซูคริสต์เจ้า เขาจะได้อะไรที่สละทุกสิ่งตามพระองค์มา

พระองค์ประสงค์ที่จะสอนให้สาวกของพระองค์อย่าต่อรอง อย่าสร้างเงื่อนไขใดๆ ในการติดตามและรับใช้พระองค์ จงมอบความไว้วางใจในพระคุณ ไม่ต้องต่อรองกับพระเจ้าว่าจะได้อะไร เท่าใดที่รับใช้พระองค์ เหมือนคนนั้นในคำอุปมาที่ไม่วางใจในนายจ้าง เขาขอตั้งเงื่อนไข ตกลงค่าจ้างก่อนเข้าทำงาน เราอาจปฏิบัติกับมนุษย์ในเงื่อนไขต่างๆ แต่ไม่ใช่พระเจ้า

ไม่ว่าเราจะรับใช้พระเจ้าในช่วงไหนของชีวิต เมื่อทำอย่างเต็มที่ พระเจ้าจะตอบแทนดูแลครอบครัวเราอย่างดี พระเจ้าประทานบำเหน็จตามพระคุณไม่ใช่ค่าจ้าง
สรุป
· พระเจ้ายังคงเรียกหาคนขยันที่จะเข้ามาในสวนองุ่น (อาณาจักร) ของพระองค์
· พระเจ้าไม่เคยเป็นหนี้ใคร พระองค์ทรงตอบแทนทุกคนที่รับใช้
· พระเจ้ามองหาคนรับใช้ที่วางใจในพระองค์ และแสวงหาประโยชน์ของพระองค์ก่อน
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